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«EUROPE DIRECT» – iedzīvotāju palīgi ES jautājumos 
Iedzīvotāji interesējas par darba, studiju un ceļošanas iespējām Eiropas Savienībā
Kontaktcentrā "EURO-
PE DIRECT" 2007. gadā 
saņemti vairāk nekā 
100 000 jautājumi. 
Daļu no tiem uzdevuši 
arī Latvijas iedzīvotāji, 
kuriem ir iespēja gan 
zvanīt uz šo kontakt-
centru, gan pieejami 
Eiropas Komisijas 
izveidotie informāci-
jas punkti "EUROPE 
DIRECT".

n DAINA  
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"EUROPE DIRECT" dar-
bojas visās Eiropas Savienī-
bas (ES) dalībvalstīs. Šajos 
informācijas punktos speciā-
listi aktīvi veicina vietējā un 
reģionālā līmeņa diskusijas 
par ES. Liela daļa kontakt-
centra "EUROPE DIRECT" 
speciālistu sniegto ziņu šo-
gad ir saistītas ar iekšējā tir-
gus jautājumiem (ceļošanu, 
darbu un studijām ārvalstīs), 
vispārīgiem jautājumiem 
saistībā ar ES iestādēm u. c. 
Daudz uzziņu sniegts par 
gaisa pasažieru tiesībām, aiz-
vien vairāk jautājumu ir par 
Reformas līgumu.  

ES pavisam ir 450 EK 
informācijas punkti, no ku-
riem deviņi darbojas Latvijā. 
Informācijas punkti izveido-
ti 2005. gadā (kontaktcentru 
"EUROPE DIRECT" atklāja 
jau 1998. gadā), lai piedāvātu 
iedzīvotājiem iespēju savā re-
ģionā iegūt informāciju par 
viņiem svarīgiem jautāju-
miem saistībā ar ES. 

Tā Latvijas Universitātes 
"EUROPE DIRECT" punkta 
mērķis ir izveidot digitālo 
kolekciju par ES latviešu va-
lodā. Ikdienā šeit ar saviem 
jautājumiem galvenokārt 
iegriežas gados jauni cilvēki. 
Līdz ar to viņu interese vai-
rāk ir par studiju iespējām 
citās ES valstīs, ceļošanas un 

darba iespējām. Izteiktāka ir 
jauniešu interese par studē-
šanu vai strādāšanu tieši Vā-
cijā un Skandināvijas valstīs. 
Šeit ir notikuši arī pasākumi, 
kuros studenti stāsta, kādi ir 
viņu ieguvumi no atrastajām 
apmaiņas programmām. 
Jaunieši ar lielāku interesi 

uztver informāciju, ja to pa-
sniedz vienaudži, kuri prak-
tiski izmantojuši ES piedāvā-
tās iespējas. 

Eiropas Komisijas pār-
stāvniecības Latvijā speciā-
liste Jeļena Ābola salīdzina, 
ka "EUROPE DIRECT" 
punkti ir Eiropas Komisijas 
acis, ausis un rokas Latvijā: 
"Mums vieniem nebūtu pa 
spēkam sasniegt tik lielu au-
ditoriju. Punktu vadītājiem 
ir uzdevums ne tikai infor-
mēt iedzīvotājus par ES, bet 
iegūt arī atgriezenisko saiti 
– saprast sabiedrības domas 
un vēlmes par ES."

Sākotnēji "EUROPE DI-
RECT" punktiem vajadzēja 
iegūt uzticību vietējās sa-
biedrības acīs. Tagad tas ir 
izdevies un speciālisti veik-
smīgi strādā. Viņu zināšanas 
dažos gados ir ievērojami 
augušas. "Priecē, ka Latvijas 
sabiedrība arī aktīvi izman-
to kontaktcentra "EUROPE 
DIRECT" pakalpojumus. 
Zvanīt gan iespējams tikai 

no fiksētās tālruņu līnijas," 
piemetina J. Ābola. 

Iedzīvotāji sapratuši  
"EUROPE DIRECT" 
nozīmi

"Jutām, ka, Latvijai ie-
stājoties ES, cilvēkiem in-
formācijas par to ir pamaz. 
Bija piedāvājums piedalīties 
konkursā, mēs riskējām un 
ieguvām savu "EUROPE DI-

RECT" punktu. Tas izdevās 
ar pilsētas domes atbalstu, 
jo projektā ir nepieciešams 
līdzfinansējums," sarunā 
atklāj Staiceles "EUROPE 
DIRECT" punkta projektu 
vadītāja Anita Strokša. 

Darbam Staiceles "EURO-
PE DIRECT" punktā viņa 
piesaistījusi vēl vienu speciā-
listu, kas arī daudz mācās par 
ES. "Tagad esam jau drošāki, 
vairs nebaidāmies no intere-
sentu bieži vien sarežģītajiem 
jautājumiem. Mums ir arī 
laba sadarbība ar Salacas ba-
seina bibliotēku apvienību. 
Līdz ar to arī mūsu punkta 
mērķauditorija ir visu šajā 
apvienībā iekļauto bibliotē-
ku lasītāji. A

pvienībā iekļautas 12 bib-
liotēkas, kuras mēs apgādā-
jam ar materiāliem par ES. 
Esam organizējuši sarīkoju-
mus Staicelē, Salacgrīvā, Ai-
nažos. Mēs atrodamies valsts 
pierobežā, tādēļ aktuālās tē-
mas saistītas ar tās attīstības 
jautājumiem, iespējamo sa-

darbību šejienes iedzīvotāju 
vidū," stāsta A. Strokša.

Speciāliste atzīst, ka gados 
vecākiem cilvēkiem, iespē-
jams, tik daudz neinteresē 
ES jautājumi, bet pasākumi 
ir labs veids, kā izkustēties 
no mājām un pie reizes uz-
zināt ko jaunu. "Populāras 
ir krustvārdu mīklas par 
ES, un līdz ar to cilvēki šeit 
nāk arī meklēt informāci-
ju. Daudz starp punkta ap-
meklētājiem ir studentu. Var 
just, ka augstskolās daudzas 
tēmas šodien saistītas ar ES. 
Savus lasītājus laukos pazīs-
tam, viņiem uzticamies un 
bieži vien materiālus iedo-
dam izpētīt mājās. 

Laba sadarbība izveidoju-
sies ar Staiceles vidusskolu. 
Bērniem ļoti patīk pārbaudīt 
zināšanas viktorīnās," pār-
liecinājusies A. Strokša. Viņa 
gan bažījas, vai līdz ar novadu 
reformu jaunā pašvaldības 
vadība būs ar mieru atbalstīt 
Staiceles "EUROPE DIRECT"  
punktu. 

EK PĀRSTĀVNIECĪBAS LATVIJĀ FOTO

 Nākamgad paredzēts izsludināt konkursu jaunu "EUROPE DIRECT" punktu izvei-
dei. 50% finansējuma punktu darbībai atvēl Eiropas Komisija, bet 50% projekta 
iesniedzējam jāpiesaista no pašvaldības vai kādā citā veidā. 
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Eiropas Komisijas pārstāvniecības 
Latvijā vadītāja Iveta Šulca: 
""EUROPE DIRECT" punktu spe-
ciālistu darba sanāksmēs aizvien 
saskaramies ar tēmu, ka cilvēkiem 
nav pietiekami informācijas par ES. 
Latvija ES ir jau gandrīz četrus gadus, 
tomēr iedzīvotāju zināšanas par to ir 
nepietiekamas. Ja deklarē, ka Latvi-
jas sabiedrība ir eiroskeptiska, tad es 

saku, ka mūsu cilvēki ir slikti informēti eirooptimisti. "EURO-
PE DIRECT" ir veids, kā iegūt informāciju par ES vai uzzināt, 
kā to meklēt tālāk. Mūsu kolēģiem bieži uzdod jautājumus, 
kas ir Latvijas valdības kompetencē. Piemēram, par darba 
likumdošanu, sociālo aizsardzību. Jāsecina, ka mūsu punkti 
reizēm ir pēdējā iestāde, kur cilvēks meklē palīdzību, jo to 
nav saņēmis kādā valsts institūcijā. Sabiedrībai ir būtiski 
izprast ES nākamā gada prioritātes un kādēļ Latvijas politiķi 
to atbalsta. Protams, ka cilvēkiem interesē tādi jautājumi kā 
darba iespējas citā dalībvalstī, bet "EUROPE DIRECT" punktu 
tiešais darba uzdevums nav informēt par darba iespējām, 
bet sniegt informāciju par to, kur iegūstamas zināšanas par 
darba likumdošanu, sociālajām garantijām, ieceļošanas 
noteikumiem." 

Kontaktcentrā "EUROPE 
DIRECT" bezmaksas  
tālruņa numurs  
00800 678891011 ir 
pieejams ikvienam ES un 
darbojas visās oficiālajās 
ES valodās. Zvanīt var 
darbdienās no pulksten 
9.00 līdz 18.30 (pēc Vidu-
seiropas laika), atbildes 
saņemot latviešu valodā. 
Citā laikā jautājumus var 
ierunāt balss pastkastītē. 
Elektroniskās vēstules ar 
savu jautājumu jāsūta uz 
adresi http://ec.europa.eu/
europedirect. 

 UZZIŅA

«EUROPE  
DIRECT» punkti 
it kā vēstī: «Hei, 
jums ir tiesības 
iegūt informāci-
ju, saņemt atbil-
des. Institūciju 
pienākums ir 
jums atbildēt.»

Šī ir pirmā nedēļa Kiprā 
un Maltā, kad šo valstu 
iedzīvotāji veikalos 
norēķinās ar vienoto 
Eiropas valūtu – eiro. 
Līdz ar to eirozonā 
šobrīd ir jau 15 Eiropas 
Savienības (ES) dalīb-
valstis, kas ir nedaudz 
vairāk kā puse. 
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Pēc Maltas un Kipras pie-
vienošanās eirozonai eiro 
izmantojošo cilvēku skaits 
palielināsies par 1,2 miljo-
niem, sasniedzot 317 miljo-
nus. Pagājušā gada novembrī 
Eiropas Komisija atzinīgi 
novērtēja abu valstu paveik-
to sagatavošanās darbu pār-
ejai uz eiro. Jāatgādina, ka 
vēl viena dalībvalsts – Slovē-
nija –  vienoto Eiropas valūtu 
ieviesa 2007. gada sākumā. 

Lielākā daļa jauno ES dalīb-
valstu pagaidām neatbilst 
eiro ieviešanas kritērijiem. 
Arī šobrīd ES prezidējošās 
valsts Slovēnijas finanšu 
ministrs Andrejs Bajuks ap-
sveicis Kipras un Maltas pie-
vienošanos eirozonai. Viņš 
atzinīgi novērtējis abu valstu 
valdības un centrālo banku 
darbu sarežģītajā eiro ievie-
šanas darbā. 

"Maltas pievienošanās ei-
rozonai padarīs mūsu valsti 
pievilcīgāku gan vietējiem, 
gan ārvalstu investoriem, 
tādējādi paaugstinot Maltas 
konkurētspēju. Turklāt eiro 
patlaban ir augstu novēr-
tēta un īpaši stabila valūta. 
Mēs lepojamies, ka ar eiro 
ieviešanu Malta kļūst par 
pilntiesīgu Eiropas valsti," 
paudis Maltas premjermi-
nistrs un finanšu ministrs 
Dr. Lorenss Gonci. Savukārt 
Maltas Finanšu ministrijas 
parlamentārais sekretārs 

Tonio Fenehs izteicis cerību, 
ka eiro ieviešana ievērojami 
palielinās tūristu skaitu. Vi-
dusjūras salu Maltu katru 
gadu kā galamērķi savā at-
vaļinājumā izvēlas 1,3 mil-
joni cilvēku. 

Kipras komercbankas 
eiro monētu krājumus sāka 
veidot aizvadītā gada oktob-
rī, bet banknošu krājumus 
novembrī. Līdzīgi šis process 
notika arī Maltā. Mazum-
tirgotāji Kiprā pērnā gada 
nogalē jau sāka produktu 
cenas norādīt gan eiro, gan 
nacionālajā valūtā. Lai arī 
tirgotāji aicināti noapaļot 
cenas uz leju, Kipras iedzī-
votāji pauduši bažas, ka eiro 
ieviešana tomēr paaugstinās 
cenas valstī. Maltas valdība 
ar importētājiem noslēgusi 
vairākas cenu stabilizēšanas 
vienošanās, kas attiecas uz 
6700 precēm un pakalpoju-
miem. Vienošanās būs spēkā 
līdz šī gada martam. 

Uz Maltu un Kipru ar eiro makā
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Kipras prezidents Tassos Papadopoulos izņem pirmās 
eiro banknotes no bankomāta Kipras finanšu ministri-
jā Nikosijā. 

Liene Veide, tūrisma aģen-
tūras "Kolumbs" ceļojumu 
konsultante:
"Maltā biju aizvadītā gada 
rudenī, un jau tad daudzos 
veikalos, kafejnīcās, tirgos 
pārdevēji pieņēma eiro. 
Diez vai tagad līdz ar 
oficiālu eiro ieviešanu būs 
jūtamas kādas īpašas izmai-
ņas. Vienīgā atšķirība, ka 
tad mums atlikumu izdeva 
lirās, bet tagad tie būs tikai 
eiro. Ceļotājiem no Latvijas 
eiro ieviešana Maltā noteik-
ti atvieglos gatavošanos 
ceļojumam, jo, piemēram, 
Maltas liras varēja samainīt, 
tikai tur esot. Latus pret 
eiro viegli var samainīt jau 
pirms ceļojuma. Tāpat ce-
ļotājiem no Latvijas eiro ir 
jau pierasta valūta un Maltā 
būs vieglāk orientēties, cik 
kas lēti vai dārgi maksā, 
nekā pārrēķināt summu vēl 
citā valūtā." 
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